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LS L .
~ Consignment No.: 19203846 L ¥
Supplier - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14248
Plant:
Supplier - No. :91000157 Customer - N, 5 521702 Storage location:

Joma-Polytec GmbH

Workx S.r.l.s.

Consumption Place:

Via dei Gerani, 5-7-8% Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Hbfelstrafe 17-19 70026 MODUGNO ({BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 76,0000
Weight:
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENVG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
19451858 2517603002 taAN=) 6.000,00 piece S €004221_CP_3 B 550003895101
11.06.2015 299512 VERSCHLUSSKAFPPER
1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 %9 23 2?% 40 - M7213 150,00
3 TBA~520922 1 - M7472
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Consigrior/Supplier : 91000157 4 3 SHIPPINGORDER
«Joma-Polytec GmbH
“Postfach 11 55 Pagei/2
72407 Bodelshausen
Date : 11.06.2019
Freight Forwarder ; 60346 /
Shipping reference : 19203839 Abho!qng
Spedition
Customer No. :521702 Hafelstr. 17
Magna PT S.p.A. ’
Vi usiCieamin 4 72411 Bodelshausen
70026 MODUGNO (BARI) Tolenhioria: Fax:
ITALIEN prone: rax:
" i ; Arrival Date Time
Place of delivery/unloading point oy
Magna PT S.p.A. 13.06.2019 10:00:00
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO (BARI)
ITALIEN
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross
Weight KG Weight KG
19451846 1 TBA-520921 0 SCHUTZXAPPE 22,00 22,00
19451846 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
19451846 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
12451846 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
19451846 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
19451846 1 - TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19451846 1 TBA-5320921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
19451846 16 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 9,60 12,46
19451846 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19451847 1 TBA-520921 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
19451847 20 4315 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 26,00 52,24
19451847 1 TBA-520922 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
19451847 1 TBA-520921 4] VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
19451847 20 4315 0 VDA KQHLERANSCHLUSS VORM. 26,00 52,24
19451847 1 TBA~520922 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM, 6,00 6,00
19451847 1 TBA-520921 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
19451847 20 4315 0 VDA KﬂHLERANSCHLUSS VORM., 26,00 52,24
12451847 1 TBA-520922 0 VDA KQHLERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
19451849 1 TBA-520921 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
19451849 20 4315 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM, 26,00 222,80
12451849 1 TBA-520922 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM, 6,00 5,00
19451849 1 TBA-520921 0 VDA KUBLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
19451849 20 4315 0 vDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 26,00 222,80
19451849 1 TBA-520822 0 VDA KQHLERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
19451849 1 TBA-520921 0 VDA KUELERANSCHLUSS VORM, 22,00 22,00
19451849 20 4315 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 26,00 222,80
19451849 1 TBA-5209822 0 VDA KUELERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
19451850 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
18451850 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
19451850 1 TBA-520822 0 SCHUTZEAPPE 6,00 8,00
19451851 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 22,00 22,00
19451851 20 4315 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 26,00 51,20
19451851 1 TEA-520922 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 6,00 6,00
Total: 11 Volume/Loading metre Grand total: 571,60 1.431,08

Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation

Postage Value of goods (SVS/RVS)
Not Prepaid

Cargo insurance

Insurance p.o.d.
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= P;r;onéigﬁor/smpner : 91000157 e P
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“loma-Polytec GmbH
Postfach 11 55

Page?2/2
72407 Bodelshausen
Date :11.06.2019
Freight Forwarder : 60346 /
Attachments Oorder No. Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport *
DF-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01
Dispatch type per Spedition Abr.Schl.
Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition
Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.
Consignment contains  exchanged
Flat Eurc.palett Flat Euro,palett
Date : Time Signature Euro lattice-box Euro lattice-box

paleit palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions {ADSP) apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.
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# Corfsiﬁ?mrlSupp[ier : 81000157 DE = =¥
Joma-Polytec GmbH SHIPPINGOR R

Postfach 11 55 Page 1 /1

72407 Bodelshausen - M ]‘T v ﬁ\ lLl' 6] ?[ Ll

Date : 11.06.2019

i

Freight Forwarder : 60346 /

Shipping reference : 19203846 Abho!qng
Spedition

Customer No. :521702 .
Hafelstr. 17

Magna PT 8.p.A.
Vit g CIElmlnt s 72411 Bodelshausen
70026 MODUGNO (BARI)

TALIEN Telephone: Fax:

Arrival Date Time

Place of delivery/unloading point 13.06.2019 10:00:00

Workx S.r.l.s.
Via del Gerani, 5-7-9

i —— ,_ZODAMDU-G.NO—(BARD P ST S e Tl B e I
ITALIEN

Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross

Weight KG Weight KG

19451858 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 22,00 22,00

19451858 40 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 24,00 48,00

19451858 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 6,00 6,00

Total: 1 Volume/Loading metre Grand total: 52,00 76,00

Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation

Postage Value of goods (SVS/RVS) Cargo insurance Insurance p.o.d,
Not Prepaid

Attachments Ordex No. Kont.
Spediticnsauftrag 4-fach Mode of transport *
DFU-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01

t i

Dispatch type per Spedition Abr.Schl.

Lonsignee confirmation of receipt: 2 i gt
The above shipment was recieved in
full and good condition

I b
Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.
Consignment contains  exchanged
. Flat Euro.palett Flat Euro.palett
Date : Time Signature Euro lattice-box Euro lattice-box
palett palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.
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Mittente N® partita IVA Data f Date
Sender VAT-10-No.

12-JUN-2019

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSBTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Indirizzo del luogo i carico {di ritira) Ordine di trasporto
Calfection address Order code
RNM-EC-1416191
d Condizlonl di trasporto/Delivery terms %pdiﬁ_zzul tedr‘rjninale
erminal address
e fasem. OISR | DHL. FREIBHT GMBH
Conslgnee VAT-ID-No. Dsdoganala [ sdoganats | RENNINGBEN
deared uncleared
Cqpires [Jeiomeps | INDUSTRIESTRASSE 28
taxes paid weupl | D-71272 RENMNIMNGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Cliyss® O™ Tel: +49 7 7159 9340
i Faxs+49 / 7139 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNOD EXW
Assicurazione complementare [ Numero di dossier
S Additional transportinsurance | Terminal reference
%mﬁﬂﬁgﬁthmm ] P W 0229060349329
e ” Riferimenti de cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
No!IMP-INW-529778
Desnation Tl e
BARI + 39 / 80 3315811
Marche e numari Quantitd Imballaggio |* Descrizione defla merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (can valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Deascription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency) >
19451830 194851846
19451850 1| PRAL (194518358 76.0
11 | CLL 1432.0
Peso tassabile in k Totale peso lordo in ke
EX WORKS Payable weightin ?g Total grass weight In kg
- " - - e 7+680 m 0. 00 1, 920. 00 1508. 0
Richleste particolari / Special consignments
Istruzloni particolari / Spectal instructions Allegati / Enclosures
12~-13UHR PAUSE e
DImENSIONS (LLWH): 12X 80X80X1o00C
: | AN
@ 5| Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbroe-fimra dat niftieite ~ o 1
+2 & | Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted on thestrensport ftar (FOD) " wkStr;lmpkaan_signatureoﬁsender adwur
O % upon delivery of the consignment, Damages not visible extema| should benqufiedin |- * G A0 ('; m
2 .f Data / Date Data/ Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal mhln?daﬁ?féer&le] :iam‘n'- 5 c,-7C02 o Dy
>\§\ 0 3 2 r
g rario / Time Orario / Time 819
3| I - 1p UL
wmee = | Firma dell'autista { Driver's signatere | Frma del destinatario Nome di chi firma in stampatello .
— Consignea’s signature Consignee’s name in block letters 01} c'“
(O8] v np: ® (IR 11+ 814
£ Ricay st
s i A5l ¢ JIE L
Veriiica st '

Tutta la enadizinni FIIRNCOMMECT cnann vinralata alla Candizinni Ranarali Ai tracnnrta FHRNCOMMECT huadi vatra)



